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I. 

0 u I e a 

io ia ie 
a io a ia a ie 

ba bc bi bo bu 

beo bee boa bue baio baia 
ba ie bu io bu ia bu ie. 

du do di de da 

du e di 0 di a de a de e o do 
odi ode oda dado dadi bado 
ba di ba da. 

po pi pa pe pii 

pi 0 pi « pi i pi e a pe a pi 
pa io pa ia pa pa pa pi pe pe 
pi pe pi pa pe pi do po.* 
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li Io 111 la lo 

ala ale ali lido lidi lodo lodi 
lo da be la lo de pa lo pa li pa la 
pii le pe lo pe li pi la pi le la po 
lupi bile bolo labe. 

re li ro la i u 

a ra a re e ra e ri i ra i re o ra 
0 re ba ra ro ba ra ba ra pe pe ri 
ra pi pe ro pe ra pe re da ro 
da ra da re da ri lo ro ro do 
ro de ri do ri de ra pa ri pa. 

ma mo mi mu me 

a mo a Oli a ma mi o mi a mi e 
pomo pomi modo modi oiale 
ma li me lo me li me la me le 
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la ma la me li ma lì me la me 
la mi mu lo mu iì mo da do mo. 

ne DÌ no nu na 

n no o Ila a ni a ne li no li ni 
la na la ne la na lu ne ni do ni di 
no do no di nu do nu da pa ne 
pa ni pe na pe ne be ne be ni 
mano mani nome nomi meno 
nu be. 

fa fo fu fi fe 

a fa fio fe de fi do fidi fa ro fi lo 
re fe fi la fu ne fu ni fi ne fi na 
fi no fi ni fa re fu mo fu mi fa ma 
fame fola fole foro fida fori 
fi le fi li fe di. 
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so si sa wSu se 

soo sua sue a so a si osa sodo 
so do fu so fu si so Io so la r! so 

se ra se me miì se na so sa no^ 
sa la sa le so le pe so pe si om so 
ra so re so so no ba se po sa. 

te li tu la lo 

(u 0 tu a tu e di (o di ti di (a tu bo 
tu b: to po (o pi do te ti no ta na 
mo to no to si to se le te so se ta 
do ti (a ne ti ni no ti li ti mo ti 
mu ti mu to mu la me ta te mo 
le mi te me mi te ri ti ti ro to ro 
la to ia to tu fo ti fo. 

ve vi vo va vu 

0 va u va u ve i vi vi vo vi va 
vìvi vado vada vedo vedi vede 
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devo deve bove devi bevo beve 
vo lo la va fa va na ve va no vi no 
ne ve va so vi te vo lo mo vo ri va 
ro vo fa ve vi de ve to ba va. 

4. 

al el il ol ul 
er or ar ir ur 
in en on un an 
lim em am ono im 

al lo al ba ur na ar ma el mo 
er la ur lo or to ir to on da on te 
un to ol mo ar pa al ma or so 
ar te al ta ur ne ar mi el mi ur ti 
or ti ir ta in di un ti on de ar so 
urlo ardo arsi urta alti urne 
arde arme arsa arti alta unte 
am be am bi eu pi am bo. 
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a be (e a ba (e a dn no a bn so 
a si lo a do ro a mo re a la (o 
a ma (o a va ro an da (o ar di re 
or la re ar do re or la lo ar su ra 
be vo ne be la re be tu lo da na ro 
di la le do na lo du ra lo fa mo so 
fe de le fe ri le fa ri na lo da lo 
levalo maialo mone la ma li la 
nevoso naiivo maluro ma naia 
mi nu lo na lu ra no la lo mu la lo 
pe no so sa po ne pe sa lo pe lo so 
pò li lo pa la lo sa lu lo sa po re 
se ve ro va lo re vi ri le pa vo ne 
po sa la ra pi lo. - 

à bi lo a bì le a ni ma é sì no 

bì bi la bè vo no dù bi lo là pi de 

ù mi do bè ve re su bi lo sò li lo 

dè bo le lé si na sì mi le sò lì do 
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pò po lo ré pi do ri pi do hé m no 
còmodo sedano lodano livido 
ù mi le pè sa no pò sa no pè na no 
nù me ro nò bì le fà \o la ri do no 
ró do no mò bi le à ma no tè mo no 
nù bi le vè do no \ò la no ù ri do 
àr do no nr la no al be ro pò \e ro 
\ì pe ra é de ra ni U mo là bi le 
in li mo ìm pe lo in li mo yo lù bi le 
sa lù la no ri pò sa no pa pà ve ro 
dù bi la no pe nà m no va lù la no 
in và li do in sò li lo ri pè lo no 
sa lu lì fe ro sa In lè vo le vi si bi le 
riposavano salnlàvano sìbilo 
nò mi na no o no rè vo le. 

V. 

za ze zi zo zu 

zi 0 zi a zi i zi e o zi ze lo ze li 
ze ro ze ri za na za ne zo na zo ne 
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gara aelm «ozi aìw alaa erM 
alzi orzi za roso zaroisi zibibo 
al za lo za fo lo ne al za ti zà lo lo 
zl|ioU ziifeli àlzano zàibla 
zù ff la no. 



8. 



ca co cu 
ga go gu 

cane canile cadala eamera 
ca sa ca la re ca ló re ca mi no 
eo da co di no ca nn to co ló re 
Gii nò ro cò te bn ca fi co rò co 
or li ca nu ca ca da co a mi co 
cu ra re co go lo so ne uìi co 
bu co ga la gó la su go ri ga 
ga la no a go le go se ga fu ga 
gu fo lò co fò co gò do gò di 
gò de di co di ca le ga to ne go 
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dó ri ga to se ga to ra ga 
gò ra gò mi lo pa ga re ò ea 
pè la go a éea dH to a eeo sia re 
a eea aito o cca so a ppa ga re. 

ce ci 
ge gi 

eè na la ce li ce ce na to ci bo 
fa ce ba ci pé ce ci lua cé ne re 
ce la to ci vi le cé ro ci ba to cè- 
da to cè Io dì ce di ce va fe de 
fa ce va ci ca la ci cu la ca ci na 
cu ee cu ci va gè lo ge la to ge me 
ge me va gè mi to gi ro gi ta ge- 
lo so gè li gi ri fa ci £;i rò ne 
gi ra re va gì to vè ge to vi gi le 
a gi le a gi re u eci so e ccè .de 
a gi^i ra to o ggi eé ci a eeè Ilo. 



Diyiiized by Google 



li 







9. 






ai 


ei 


oi 


ui 




ia 


ie 


io 


iu 




au 


eu 


uai 


uci 


uoi 


ua 


ue 


uo 


iuo 


• • 

ICl 



* dai dei vai fai mai sai sei rei an dai 

la vai su dai fa rai se mi dei zai no bia da 
fie no fio re sia mo an dia mo lo dia mo 
60 ri to pili me fiu ta re ri fiu lo ti ria mo 
di eia te dai no lau de suo no fuo ri suo la 
lau (la to suo na (0 miio re duo lo sia te 
buu ni tuo ni uo mo au da ce au la au tò ma 
au rò ra niu no pio ve vie ta vuo to ruo ta 
sa vio au ra. 

à bi to mio vo ló go ro fo de ra to ri ci so 

ri fl ni lo ri cu ci to a hi tu ro ri pu li to 
a me no a bì ta to bu co li no pa ra so le 
tuo no mà ni co fò de ro vi ta pa ra ma no 
ca te ni na a go ra io più mi no ga la ni no 
nó do ca mi eia ca mi ci no ca mi ci na vi a 
ca mi ciò li no tu gu rio a bi ta zio ne fìu me 
i so la to co mu na le af gì na to po po la no 
bi vio vi co lo fo re se ca si po la miei tuoi 
sudi guai fagiuoli lacciuoli ahi olii ahimè 
ohi ine 0 riuù lo no cciuò lo giuo co va iuo lo 

ro ma iuò lo. 
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flO. 



che 
gho 



chi 
ghi 



lago fichi fòchi echi laghi saghi vaghi 
fi co tò ghe fò co ù die e co fò che da glie 
hi ma che chi no ma ghi a mi ci ru ghe 
pie glie ma gi a ghi ne mi ci la ma có ne 
pa ghi ri pie giii su go va go ghe ró ne. 



gua gue gui guo 
qaa que qui quo 

segue guidato seguo que to que ti que ta 
que te gua ri to u gua le e quo e qui qua si 
li quo re ini quo à qui la li qui do lo qua ce 
lo qué la cuo re e si guo que re I4 se gui to 
quo ti dia no ni qui tó so sé gui to ,cuo ce re 
cuo co a eque quo ta. 



bra 


bre 


bri 


bro 


bru 


bla 


ble 


bli 


blo 


blu 


pia 


pie 


pli 


pio 


più 



bre ve bra ma bri na bro do bru no li bro 
bru to bra no qua dro qua drù pe de om bra 
a prò bri ciò la bro do 16 so bri vi do tra ve 
ìm più me im pio ro ré pli ca ca pra a pri co 
nu tri ca re sem bra cuo pre ble so frà go la« 



il. 
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bai bel dar col bon cai 
barn den poi san for pun 

• ba bbo be Ilo a da Ilo di sa da Ito co Uà iia 
co Uo co Ua ri no ri men da re qiia der no 
bo ttó ni bàm bo la fór ma gam bo món co 
cai zo la io gam ba lì lan eia pin gue mar mo 
mo Ile mor ta io barn ba già tò zzo mo Hi ca 
or li ccio fe Ua pa gnò tta po len ta er be Ue 
len ti cchie fun go ci pó Ila pi se Ili tar tu fo 
bu ccia fòr ])i ci pùn go no san gue ri còl to 
ri cól mo cai ze càm pi to pai ma per du to 
ri [)on go. 

sba ste slo spi scu sma 
sfa sda svi sia sri soa 

ve sti to ve sii men to giù sto lar go a già to 
ve sti na ve sta ccia scu ci to sic ga to bu ste 
di pin to or di na rio spa ra to spa ro spa da 
sia va to sti va le sno da to sU va li no a sma 
scà to la spù gnc re a stu to spi ga sta dio 
sbu ca re sna tu ra to. 

a tti Ila to a llun ga to a eco Ha to ìm bo tti to 

o va tta to so ppa nna to ra sse tta to ere spa 
rattoppato rappezzato rinnovato frittella 
a bbru na to a Ile gge ri to in za alie ra fo 
pi Ila cche ra pan zie ra guai ci re cai ze tte 
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fi là od ca ca ra bà tto le tra fo ra te cai zi ni 
so tto cai ze co stu ri no so le tta ca ppe De tto 
sta ffa di ri tto cai ze tta la la cce tti zò eco lo 
pottiniodo affibbiata dabatta sti vaiacelo 
ra tta eco na ta. 

gna gne gni gno gnu 

so gno [)u gno ba gno la gno le gna ia so gni 
pu gni ba gni la gni le gna me o gni vi gna 
0 gnu no 1 gnu do ra gna te Io mi gno lo 
ra gna to in ti gna to re gno se gno de gno 
sde gno in dé gno con vè gno a sse gna re 
in gé gno in sé gna bi só gno im pé gno 
di sé gno. 

13. 

glia glie glie gliu 

a glio fo glia pi glio pi gli pi glia re ci glìo 
fo gliu to fi glio mi glio qua glia ta na glia 
pa glia fi glia mi glia ma glia ìm pi glia to 
vo glia vo glio so co ni glio ma ra vi glia 
fa mi glia ta glia to svo gUa to ri po sti glio 
sfo glia to pi glia to ri sve glia to sve glia to 
ci pi glio già ci glio na scon di glio fa mi gliuo la. 

bran clan pian cian gran 

bran co bran d ca re bran co la re bran do 
clan go re clan de sti no^ croi la re pian ta 
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pian to pian ta gio ne rim pian ge re spin to 

re spin to o mi eia Uo clan fru sa glia dar pa 
ciar lo ne gra ffia lo gran di ne ri bre zzo 

trò Ilo la fri gge re gra IQa re pran zo fru Ite 

gra ppo lo bron to la re grem biu le dra ppo 
trai ciò tro ppo trom ba. 

14. 

sca SCO scu 

sca du to sca bro ca sca re fia sco de sco 
fra sca fre sco pe sca sca pi to mo sca 
pe sco cru sca ere sco me sco sco la ro 
sco pa sca mi ciato sca to la scu do sca la 
scu sa to sco per to sco ra to scu sa o scu ro 
scu ro 0 (Tu sca re sco la scu re di scù te re 
sco del la di sco lo pa sco lo ri mé sco lo 
sco ra zza re u ni sco co no sco sco pa re 
fi ni sco ar di sco sco da to sca pi gUa to 
sca li no. 

sce sci 

sce na sce mo sce so scé ve ro sci pi to 
sci mu ni to a sce so sci vo la re di sce so 
sco sce so sci mia sce ma re sce ne ggia re 
sci mi ta rra sci lin guà gno lo sci rin ga 
sce ma to pe sce ere sce ve sci ca su sei ta 
pe sci sce ve ra re me sce re rin ere sce 
sco nò sce re fi ni sei ar di ^i. 
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sbar slun spin spor slar stor sfor 

sfor zo sbar co smor Qa slom ba to slun ga to 
sgòm he ro slar ga to sban da re sbar ba to 
sbar de Ila to sbar ca re sba llu to spin lo 
sbo tto na to scal zo sbu ffa re scan ce ila re 
scor da to scoi pi to scàn da lo sca pii ccio 
scoppio scaltro storto scantonare scontro 
scar ce ra to sco rre tto seam bio stor mi re 
sfu ggi to re spin ge re sden ta to spór ge re 
scarpello scarsella sdolcinato sfortunato 
scar mi glia to slar ga tu ra sdor men ta re 
slun ga tu ra stra ve sti re scom pa gna to. 

sche sebi 

pe sebi pe sche mo sche fre sebi ri sebi 
fre scbe ù sebi fra scbe tre scbe schè le Irò 
sche ra no sebi fo so sebi va re scher mo 
sebi Ql lo so scber no scber mi re scber zo 
scher ni re scher za re. 

scel scin scem scer • 

scel to scel le ra to scem pio seem pià ggi ne 

scel ta scén de re a scén de re di scén de re 
sco scén de re scin til la scèr ne re di scip to 

pre scel to di scèr ne re. 
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scia seìo sciu 

scjfi gu scj^ Ik) ì% scìa gu ra (» «eia m 
scia lo scia lo ne scia ma re sciu po ne 
scio pe ra to scio ri na to scia ma nna to 
sciò glie re sciu pi o sciu pa re ri la scia re 

li scio ere sciu to la scia tu ra. 

,8chia 9ctiio s^hiu 

ri ^c)ho Q s^liio scliia vo scliiu ma fi scliia re 
* hdm di re ti^iù de re schia ma zm scliit ra 

ri scliia ra re schie na solile ra to schia ri re 
fra mmi sebia re soliio ma re sgam bu eeia to 
scliiu so H scino so mu schio a rri schia re 
Schio d« iP. 

sbraa strìn »praii 

stre U$ stre ttj re sfri Uar ^ §gu4| ci m 
strambe Ilo stringerli spìjirp» $foggi9r)« 
sgan ghe ra re sbran ca Vfi ri ^pU-n de re 
spran glie Ua ^/rpp la to scbjo ppo fi|i:Uìa Ua 
Schio ppe tti 0 schian ta re schia fle ggia to 
scbìa ccìa to scbìa So schie Uo schie tte zza 
strom ba zza re 

qui là più già lo dò suo nò ca ffè can tu 
nu me fò dan zò h di can te rà dor mi fa rò 
stu die rà ri tor nò ca ri V\ pas sò sa! tò 
pa ver tà prm de rù sia de rò lam pe ggiò 
tuo nò pe ri prin ci piò fe ri v« lò vo le rà 
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le rò me tà fì ni fa ci li tà fe li ci vir tù 
lunedì severità città voracità scbiavitd 

co sii co la. 

18. 

Asti è la patria di A10erj« 

A re. zzo ed À qui la so no ci Ufi i ta lia ne. 

fie Hi ssi mo è il no stro eie 1<), 

Ra si li ca la è u na prò via lia i lia na. 
• Ba ri è ci Uh sul ma re. 

Cor si ea è u na ì so la no stra. 

Co lom bo SCO pri il con ti uen te cbia ma tu 
A me ri ca. 

Ca la bria è il uo me di tre prò vi» ce 
na po li ta ne. 

Dan le A li ghie ri è il più gran de no stro 
i ta lia no. 

Du rò mol ti sé co li la di vi sio ne e la 

sclìia vi tù de Ha no stra patria. 
Du ra co sa è il ser vi re a gli stra nie ri. 

va fu il no me de Ha pri ma do pna. 
E ra I la lia di vi sa e scìiia va. 
Fi ren ze è la pa tria di mol ti grap di 

uù mi ni. 

Fiu me è un con fi ne de Ha no sfrs 

na zio ne. 

Ge no va è u na de Ue più ri celie e 

su per he c i Ità. 

Gre eia è il no me di u na na ùo ne, 



Digitized by Google 



20 

Ho colto fiori in un prato ed ho fatto 

u na ghir lan da. 

Ho scelto i più belli e i più odorosi. 

I (a lia f* la no stra pa fria co mu no, 

Lom bar di a è u iia po po lo sa e ri cciii- 
ssi ma prò vin eia. 

Livorno è ci Uà commerciale. 

Mi la no è la ci ttà prin ci pa le de Ila 
Lom bar di a. 

Mò de na e ra ca pi ta le di un pi eco lo 
du ca to. 

Mar Li gu re è que Ilo die si tro va fra 
la Còr si ca e la Lì gu ria da Ni zza a 
Lu cca. 

Nizza è la patria di Giuseppe Garibaldi. 

Na po li è la ci Ità più po po lo sa in 
I ta lia. 

No va ra è u na ci ttA del Pie mon te. 

O zio si non sta nno mai i buo ni 
gio va ne tfi. 

Oglio è un fmme e One glia una città. 

Pa ler mo, Pi sa e Pa vi a so no ci ttà 
i ta lia ne. 

Pa ri gi è la ca pi ta le de Ila Fran eia. 

Onar ne ro è un gol fo nel ma re 
A drià ti co. 

lo ma è la no stra ca pi ta le. Da 
Po ino lo ve nne il no me di Vo ma. 

Si ci lia e Sar de gna so no le du e più 
gran di i so le no stre« 
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Sa vo na è u na de Ile ci ttà prin ci pa li 

de Ila Li gu ria. 

Sie na è ci Uà de Ila To sca na. 

Tor qua lo Ta sso na eque a So rren to, 
ci Uà di Na po li. 

U na e li be ra de ve e sse re Ita Ha. 

U ni ti, sa re mo for ti e ri spe Ita ti. 

U nio ne è for za 

Ve ne zia e \\o ma a ppar tcn go no al 
Te gno i ta lia no. 

Yin cen zo Vi via ni fu di scù po lo del 
gran de Ga li le o. 

Vi tto rio E ma nu e le è il re d' I ta lia. 

Zante è una delle sette isole Ionie 
in Gre eia. 

Ze no ne è il no me di un an ti co fi lò so lo. 

19. 

Vo ro Tar gen to To ro lo gio Te sér ci to 
r a pe r ìi si no ì o dio T a mo re 1 i ra 
I a mi co r à ni ma l à qui la V i gno ran za 
l'er ba V o zio Va ni ma le la bi to lo zio so 
1 i ni mi co r ar co 1 ar co la io \ ar clii tra ve. 

Un' o ra un' ar ma ta un' a mi ca im' a la 
un à qui la un a mma la ta un ar ma un ar te 
un* a ran eia un' e le mo si na un en (la gio ne 
un en tra ta un er ta un e re di Uì un o pe ra 
un*o sser va zio ne un'o pi nio ne un'u san za. 

A ir a mi co co U' e sem pio co IF òr di ije 



Digitized by Google 



91 

de ir a ra tro de 11' au ro ra de 11 ìiì ho ro 
da ir e co no mi a a ir ar do re a ira bì tu ro 
co ir a Qan no no ir a go ni a de li a Ilo ggio 
ne ir a equa co ir a van zo. T 

L'a nio re do 11 a mi co vero è costanti^-' 
L' a ppa ren za in ga una ì in cau io. f jl. . ^ 
Co ira tno re al fa vo ro e col ri spar mio - 
fe re que H a van zo. - 
L'QcceUo volò su tr albero. » . 
U à qui la vi ve su 11 al le mon la gne. 
L a mi co si co no sce ne ir a wer si t^. 

Gr i gno raii li fà Ila no spe sso. 

Gr in fe li ci mé ri la no com pa ssio ne. 

Gì in se tti so no i nnu me ré vo li. - ^ ' 

Pia ce re fat to non va per du to. 

In man can za di ca va Ili gli à si ni 
tro Ita no. 

Ogni uccello fa fèsta al suo nido. 

U no da se non può far nu Ila. 

La buo na eom pa gnia è me zzo pa;^ - 

n pa ne de gli al Iri è tre ppo sa la lo. 

Il so le ri lu ce e ri scai da. 

n so le ri splen de nel gior no. 

E sso ri scal da la te rra e le pian le. 

La hi na ri splen de ne Ha no tte. 

Àn che la lu ce de Ile sle ile si ve de la 

no tte. 
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ÌjB terra gira lordo lA Mld. 

Le sle He bri Ha no. 

Il prato produce erbe e floH. 

Il cam po ci dà il gra no. 
Gli ài be ri ci ma tù ra no ì fui Hi. 
Il ci bo ri sto fa le for ze. 
lì di ver ti men to so He va lo spi ti to. 
^li bambino goloid mio 06 affi! stia 
sa lu te. 

La rosa è 9 pià bel fiore» 

Essa nasce dal seme f^osto nella te ita. 

La terra dà i suoi fratti. 

L' uo mo de ve da re te su e tir lù. 

L' a pe ron za in tor no ai fio ri. 

L* al ve a re è la ea sa de He a pi. 

La far fa He tta scher za vi ci no a Ila 
fia mma. E ssa vi ca de e bru eia. La 
fia mnnia cMi sK ma le su e a le tté. 

Le fa» gUe d^ fio re so no dé li cà te. 

S fiore perde presitd il suo bel iòltìté. 

La mo sca ò no io sa. 

La li»rm^ic« noti pefdé «ti MOntéfito 
H tMiì po. E ssa la vo ra da ila ma tti na 
•Aia Ua se ra. 

. L' in ver no ca de la ne ve. I cam pi so no 
"squàlUdi. Non vi è più nulla a mangiare. 

L u cce Hi no in ga bbia è a He grò. A Ha 
cam pa gna e sso ò an cbe piti a Ila grò. 
E gli ean ta so » ve men te. 
La rugiada bagna Ftrba del prato^ 
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Il ri so smo de ra to sta ma le. £ sso 
a bbon da ne Ila bo cca de gli stol ti. 
n mo to re go la to gio va a Ila sa lu te. 
L'a ria fre sca del ma Ui no rin vi go risce 

i poi mo ni. 

L'avéna è nutrimento utilissimo pel 
ca va Ilo. 

L' ar co la io è fa tto per di pa na re le 
ma ta sse. 

Il gallo eanta all'apparire de li alba. 
Chi òpera rettamente non ha rimorsi. 
Tutte Tacque è scono dal mare e tutte 
ri tóma no al mare. 

RACCONTO. 

Un fanciullo ghiotto andò di soppiatto 

a prèn de re al cu ne pa Ilo tto li ne di 
zùcchero. La paura d'essere scoperto 
gli fe ce gft tta re in te rra il co per chio 
de Ila zu celie rie ra , il qua le an dò in 
bri ciò li. Go si la su a ghio tto ne ria fii 
co no sciu ta e pu ni ta. 

La Quaglia e lo Sparviero. - 

Un u cee Ha to re a ve va pre sa u na 

qua glia. Per chè can ta va a ssai dol ce- 
men te^ la ve va me ssa in u na ga bhia. 
Vno sparviero andò da lei con disegno 
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di mangiarla. Ma la quaglia starnazzò le 
a li per la ga bbia. Il pa dro ne sen ti il 
ru ino re. Si fe ce a ila fi ne stra, e ca cciù 
via Io sparviere. 

Le cliià collie re non fanno farina. 
Cosa comunicata è più amata. 
Cui ha bba glia la la slra da tor ni 
a ddie tro. 

La ma la com pa gni a fa ca tti vo san gue. 

La capra non contrasta col leone. 

Poco e spesso empie il borsello. 

Le fo glie olle com pón go no il fio re si 
chiàmano pètali. 

I fio ri per do no pre sto il lo ro bel 
co Io re. 

I pè ta li cà do no , e fi ni la la lor 
he Ile zza. Ma su quel gam bo è ri ma sta 

u va 1)0 cciuo la : in que Ha bo ccio li na v ù 
un se me. 

Si me tte il se me fra la te rra : a 

pri ma ve ra spun le rà u na pian ti ci na 
elle fa rà que Ho ste sso fio re. 

Cor po ral he Ile zza è co sa v a na. 

Spien dor di be Uè zza è re pen te e 

ve Io ce. 

£ sso è più fu ggc ve le che non so no i 
fiori che appàiono a primavera. 
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I fio ri de Ile pian te fa nno i frit tti, e 

den tro i Iru Ili vi so no i se mi. 

II va so de Uc vio le va me sso al so le, 
perchè la pianta venga bette. 

Quan do il so le ri splen de, o gni sii Ila 
di ni già da pa re u m ge mma che bri Hi 
di va ri co lo ri. 

Al for td ca lo re de Ila sta gio ne e sti va 
0 gnu no cer ca il fre sco rtc llé Slàii ze 
te rre ne. 

I pòveri hanno a patire al grartt frtddo 

de 11 in ver no. 
Dai kfmziìm di alcune ca$e si gode 

la vi slà dei gìai* di ni e de Ha cam pft gtia. 

II gratK) cresce a stento, té piove 
po co. 

n Ietto del torrente é secco; nella 
gòra non acqua; la màcina dà ttitl- 
lino sta ferma. 

SU. 

E pèr éliò hai la fò de vA deì ve sti to 
così sdru siici ta? 
Ve dì tu che al te m mi Ai rà ih hsi 

que st ài he ro? 

Hai tu ve dn to co m'è ca ri tìt té vo te il 
signor Giù lio? * 

Ma sai tu clie la tua volubilità è motto 

pericolosa e biasimévole? 
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Non è u DO spe Uà co lo che ri ere a la 

vi sta de Ila cam pa gna? 

Vuoi tu pu re de sii Da re a que si' ò pe ra 
di ca ri tà u na par te dei qiia tiri ne Ili 
cJie tu ri ce vi per le lu e ri ere a zio ni? 

Che si de ve di re de Uo sco la ro, che 
Si ar ta he Ha con fu ria i li bri e i qua- 
der ni , e ne slra c€ia le pà gi ne o le 
seiu pa? 

La ma ggior fa ti ca d'un giar di nie re 
ne Iteriate non è quella deìrinna ffiare 

le pian le? 

Quan d*u no sciu pa il lem po per ne gli* 
gen za o per ozio, pensa egli che l'avrà 
perduto senza rimedio? 

Che co sa o eco rre far ho ccu ccia e scon- 
torci menti, quando si ha da pigliar una 
me di ci na , che il pni den te mè di co 
giù di ca ne ce ssa ria? 

Lo scoppio dd tuoBO è terribile^ ina 
averne paura che cosa giova? 

BACCONTO. 

Unsi fanciulla, mentre andatii a scMoK 

tro vò un pò ve ro barn bi no , che a ve va 
per du to la stra da. Era stra «co, a V6 tra - 
fa me e pian ge va. E ssa* gli do nò tu tlo 
il pa ne ehe a ve va nA su o pa nie te^ 
e poi lo menò alla casa di una buona 
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ve cchia , la qua le se ppe dir gli do ve 
do ve va an da re per ri Irò va re la su a 
slra da. 

RACCONTO. 

V na fan ciu Ili na s in dii stri a va a far 
Fer ba sulle prode dei fossi, a spigo- 
la re mi cam pi do po la mie ti tu ra, a 
ra eco rre le u li ve pei con ta di ni , ad 
a iu taf li nel tem po de Ha ven de mmia 
e in al tre fa ccen de. E co si e ssa pro- 
wedeva in parte al suo sostentamento, 
per non e sse re tre ppo d'a ggra vio a Ha 
pòvera védova di sua madre. 

Il Villano e il Serpe. 

fiian che ggia va la te rra per ne ve. Le 

a eque e ra no ghia cela te. Con nne a 
un vi Ila no an dar per le gne. Tor nan do 
a ca sa tro vò un ser pen te so pra la ne ve. 
£ sso a ve va , per ca gio ne del fre ddo, 
pa* du te tu tte le su e for ze. Il vi Ha no 
per pie ta lo por tù a ca sa, e fe ce un 
gran fuo co. Il ser pen te ri scal da to 
ri pi gliò la Ite Me su e for ze. Vo le va 
offèndere il villano e andargli addosso 
con terrìbili zùfoli. 
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Du ro con dii ro non fa buon mii ro. 
Chi non ha quattrini non abbia voglie. 
Le cose rare son le più care. 
La fiera par bella a ciii vi guadagna. 
Un po' per ii no non fa ma le a ne- 
ssu no. 

In cibo soave spesso mosca cade. 
La lu ce del so le di slin gue il gior no 
dalla notte. 
La terra gira in ventiquattro ore sopra 

sè ste ssa. 

Quan do il eie Io co min eia a di ve nir 

bianco, si ha l'alba del giorno e co- 
min eia il ma tti no. A 11* al ba su cce de 
Fan ro ra. La lu ce che si ve de pri ma 
de ira ppa rir del so le si di ce ere pù sco lo 
del ma tti no. Quan do il so le è tra mon- 
ta to si ha il crepùscolo della sera. Alla 
se ra su cce de la no Ite. Al me zzo del 
tem po die pa ssa dal sòr ge re al tra- 

mon ta re del so le si ha il me zzo dì o 

me zza gior no. La mezzanotte è alla metà 
del tem po fra il prin ci pio e la fi ne 
de Ha no tte. 
n gior no si di vi de in ven ti qua ttro 

0 re, coni den do au che la no tte. 0 gni 
0 ra in se ssan ta mi nu ti. Se tte gior ni 
for ma no la se ili ma na, £ ssi so no ; 
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Lu ne dì , Mar te di , Mer co le di , Gio ve dì , 
Ye ner di , Sà ba , Do me ni ca. Qua Uro 
se Hi ma ne e du e o tre gior ni fan no un 
me se. Ne U' a nno vi so no do di ci me. si: 
Ge nna io, Fe bbra io, Mar zo, A pri le, Ma- 
ggio, Giù gno, Lu glie, A go sto, Setlom hn^ 
0 Ito bre, No vem hre, Di cem bre. Ne 11 a nno 
si còn ta no qua tiro sta gio ni: Fri ma ve ra, 
Estate, Autunno e Inverno. Pua ine si 
e bi me stre è la ste ssa co sa. Co si qua- 
ttro me si e qua dri me sire; m ni^ ^i e 
se me stre. 

Gin qne a nni fa nnq uu lu s(ro, e cen to 
anni un sècolo. 

La te rra è di vi sa in cin que va 
ssi me par tir 

Le cinque parti del nostro globo sono: 
lEuropa, TAsia, lAfrica, rAixwjrica, e 
rO ce à nia. 

L'Eu ro pa è la più pi eco la de He cin- 
que par ti. Ma e ssa è la più po po I4 ta 
e la più ci v i le. 

L'I ta Ila è u na pi eco la par te de ir Eu- 
ro pa. E ssa è tu tta cir con da ta da Ile 
a eque del ma re e da mon ta gne. Ila un 
clima dolce e fèrtili campagne. 

Le ci ttà prin ci pa li d' I ta lia so no : 
Ro ma, Fi ren ze , Nà po lì , Pa ler mo, To ri- 
no, Mi la no, Ye ne zia , Gè no va , Li vor no 
e Bologna. 



Digitized by Gc) 



31 



Della Casa. 

Casa è un e dì Ozio ad uso di abitare. 
E ssa è di pie tre, di ma tto pi o di 

• le giio. 

Se è piccolissima, si ciiiama 9Pclie 

la pan iia. 

Giii paga al padrone di una fa sa va 
pre zzo per star vi a pi gio ne è pi gio*» 
naie o inquilino. 

La ca sa j|ie$3a in miglior ordìiie è 
ra sse tU ta. 

La suppellettile si compone di tu^ti 
gli arnesi di una casa abitai bile, coiqe 
letti, seggiole, cassettoni. 

Si sgòm he ra quan do si tra spòr ta no 
le ma sse ri zie da un a \)ì ta zio ne ad 
un' al tra. 

Una sgomberatura è sempre un tracollo. 

I vasU palazzi, i conventi sterminati, 
le ca se dei ri ci lii ò i c u pa no le par ti 
più cen tra li , più pu ìiM , più a rio se 
dB Ha ci ttà. 

I po ve ri so no ra mmon ta li e ri cii- 
ccìatj nei luoghi bassi e infetti. 

h gran de tri bo la zio ne non a ver so tlo 
i piedi quattro mattoni di suo in tutta 
la terrai 
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An che le po ve re ere a tu re da nno 
prò ve di a ffe tti gen ti li e fa duo a zio ni 
ca ri ta té vo li e ge ne ro se. 

Il Leom ed il Topo. 

Un le 0 ne e ra a ddor men ta to in u na . 
fre sca ed er bo sa sei va. Un to po gli 
en trò ne Ile o re ccliie e gli ni ppe il 
sonno. Il leone ingiuriato voleva dargli 
mor te. Il to po lo pre ga va die vo le sse 
per do nar gli la vi ta. Il le o ne lo la sciò • 
andare; e il topo si partì sano e lieto. 
Cadde il leone poco dopo in un laccio, 
da cui non si po te va li be ra re. Il to po 
tra sse al su o ru ino re e su bi to ro se la 
fune: e il leoné fu libero. 

■ 

Farli della Casa. 

Por ta è r a per tu ra don de si en tra 
nelle città e nei principali e di fi zi. 

Li mi ta re o so glia è la par te in fe- 
rio re della porta. 

Ar chi tra ve è la par te su pe rio re 
0 ri zzon ta le. 

Le par ti la te ra li e ver ti ca li de Ha 
por ta I le qua li in ba sso pj sa no su Ha 
so glia e in al to ré ggo no far chi tra ve, 
si di co no sU pi U< 
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Se la por ta non è qua dra , ha ne Ila 

par le su pe rio re ì ar co in ve ce de ir ar- 
chi tra ve. 

An di lo è il Ino di pa ssa ggio a Ile 
stan zc y mol to sire tto, più o men liin go. 

Si n la ò ciò che ser ve a Ho scén de re 
e salire per distinti gradi. 

ì\ì\ zzo la re la sca la va le ca de re da 
e ssa ro vi- no sa men le. 

U scio è Ta per tu ra ne 11* in ter no de Ile 
ca s<>, che dà à di to da ii na stan za 
a 11 al tra. 

Si di ce im po sta il le gna me co mme sso 
in piano girévole sui càrdini, che ciiiude 
Fa per tu ra di por ta , u scio o fi ne stra. 

Fi ne stra è T a per fu ra che dà lu me 
e a ria a Uè va rie pair ti in ter ne de Ila 
ca sa. 

La fi ne stra è qua dra , o ar ca ta , o 
ton da , od o va le. 

La parte della muraglia, che si alza dal 
pa vi men to de Ita stan ^a , si di ce pa ra- 
pe Ito. 

Il pia no su pe rio re , sul qua le si 

a ppo jyjgia co He bra ccia chi sta a Ila 
fi ne stra , è il da van za le. 

Fi ne stra in ve trìa ta è que Ila chiù sa 
con ve tri o cri sta Hi, 

Si ri pu li sce la ve tra ta fre gan do i 
ve tri con un cen ciò ù mi do. 

3 Cabbonati, SUlabario* 
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Si ri mé tto no i cri sta Ili , quan do so no 
in fran (ì. 

L'inferriata è runione di più spranghe 
di fe rro, per iin pe di re cJie al tri vi pa ssi. 
Te rra zzi no è un pia no di pie tra da- 

van ti a u na fi ne stra , ri cin lo da ii na 
rin ghie ra. 

Gli òr di ni delle stan ze, gli u ni so pra 
gli al tri , si di co no pia ni de ila ca sa. 

Il pa vi men to a mma tto na to è fa tto 
con ma te ria li di qua dro, co me ma tto ni 
e altri lavori di terra cotta. 

La par to su pe rio re de Ila stan za è il 
so f fi tto. 

Le stan ze so no di vi se da Ile pa re ti. 

11 le tto cuo pre la par le più al la de Ha 
ca sa, e la di fen 'de da Ha pio ggia , dal 
ven lo e da al tre in lem pe rie de 11 a ria. 

Il tetto è coperto da tégole o da ém- 
bri ci. 

L a equa pio va na va ne Ha do ccia po sta 
lungo Te stremo lembo della gronda. 

Da Ha do ccia pa ssa ne Ha gron da la , 
da Il'al tro ca po de Ila qua le ca de spa- 
glia la a te rra. 

Ho gi ra to tu tto il pa la zzo da Ue stan ze 
te rre ne fi no a He so [fi Ue. So no sa H to 
anche sul comìgnolo del tetto. 

Pie tru ccio si è spen zo la to tan to da Ha 
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8 ne stra te ire na, che è ca du to giù a 
ca po ro ve scio. 

n ven to im pe tuo so fa ce va ca de re i 
légo li de Ile ca se; ma per buo iia ven- 
tura nissuno rimase offeso. 

Fa hio è sta to in can ti na. Ha ve du to 
il ba bbo clie io ra va la bo Ite per fa re il 
sa ggio del vi no ; e che poi ha chiù so 
il io ro con u no zi po lo. 
• n pò ve ro 0 zio so sta sdra ia to sul su o 
me scili no pa glie ri ccio. E gli è sem pre in 
uno stato lacrimévole. Il pòvero la bo- 
rio so ed 0 ne sto dor me tran qui Ilo sul 
sa eco ne ed an ciie sul ma te ra sso. £ sso 
è sempre sano ed allegro. 

Quan do iia pio vu to è fa ci le sdru ccio- 
la re su Ile . stra de la stri ca te. Se so no 
ste rra to c'è fan go o pòi ve re. I sa sso- 
li ni de Uè stra de in ghia ia te én ti a no 
ne Ile scar pe. I ciò tto li fa nno in do lon- 
zi re le piante dei piedi. 

RACCONTO. 

• Un gio vi no tto stu dio so a ve va pi glia to 
Tu so di stuzzicare spesso e sen za biso- 
gno , con le smo eco la to ie , il lu ci gno lo 
de Ila su a lu cer na. In que sto mo do o gli 
si appuzzava le dita e macchiava d'olio 
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i fo gli ed i li bri. Ma u na se ra gli 

a we nne di pe ggio. Do po e sser si gin gi Ila to 
al sòlito con le smoccolatole, gli venne 
u na ca scà ggi ne. Un po' di mo eco la ia 
sem pre a cce ba e ra ca du la sui lo gli. E gli 
non se ne potè accòrge re. Dormiva, e i 
fo gli bru eia va no. Fu ri sve glia to dal fu mo, 
e a sten to po tè im pe di ré un in cen dìo. 
Da quo Ila voi ta in poi non o bbe più vo- 
glia di ninnolarsi come prima. 

Glìì vi ve so brìa men te non va so gge tto 
a in di ge stio ni. Le pie tan ze vù glio no 
é sse re sém pli ci , a ffin chè sia no sa ne. 
Chi si avTCzza a nutrirsi di golàggini e 
d' in Un go li si scìu pa lo sto ma co. 

L no ino a ffie vo li to da IFe tà e da Ile 
fa ti che ha bi so gno di re spi ra re a ria 
sa lu bre e fa re pia cé vo li pa sse ggia te. 

0 no ra la ve celila ia di tu o pa dre e 
di tu a ma dre, e so stie ni co lo ro che ti 
ha nno da ta la vi la. 

Il freddo dello scorso inverno fu assai 
ri gi do. 

L a equa de He bro cche lie Uè slan ze 
ri ma se a gghia ccia ta. 

1 fra ddo lo si si so glio no rin fa go Ita re 
tu tti ne He lo ro ve sti. Ma co si va nnò 
più fa cil men le so gge Ili ai ra fire ddo ri, 
ai reu mi. 

U na slra da è ri pi da , quan do sa le 
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di ri Ita fi no a Ila ci ma del monte. Que Ila 
che lo gi ra a Uor do per a ge vo la re la 
sa li ta (' più pia na. 

I fun glii tro va ti nei bo sebi pò sso no 
èssere velenosi. 

Le a pi si pò sa no sul ca li ce dei fio ri. 
Sù ccia no da e ssi que Ha ma te ria co Ila 
qua le fòr ma no il mie le ne' lo ro al ve a ri. 

La te rra , do ve ì a equa del ma re 
arriva, si chiama costa, spiaggia o riva. 

La na ve tra spor ta sul ma re le mer ci 
da un luo go a Hai tro. Si fer ma al por to 
per ca ri ca re o sta ri ca re le mer ci. Il 
por to è là par te di spia ggia , do ve 
r a equa del ma re è più fon da e do ve 
la na ve si fer ma. 

Al cun fiu me ha le spon de co per te di 
er ba e di fio ri. 

La su per fi eie del la go è a ppe na in- 
ere spa la da le ggie ro e ire sco yen li ce Ho. 

La quan ti tà de He a eque dun fiu me 
taìi to più san milita, (pianto più sono i 
con tlu en ti die in e sso sbò cca no. 

Se den do a meu sa tu non de vi a bba- 
ssa re il viso sul tuo pia tto^ poiché sa- 
re bbe in di zio d*in gor di già e di po ca 
ere an za. 

I ra ga zzi va nno sem pre a Ha scuo la 

ben la va ti e pu li ti. 
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Il Cane. 

Il ca ne è u na be stia mol to ù ti le. Se- 
gui ta da pper tu tlo il su o pa dro ne. É 
mi te co Ile per so ne che ve de ve nìr in 
casa con qualche frequenza. Ci sono nó- 
mi ni ca tu vi che én tra no por le ca se, 
quan do tu tli dòr nio no, per ru ba re. Que- 
sti sce He ra ti si cbià ma no la dri. Se il 
ca ne sen te i la dri. a bba ia for te. E ssi 
so no SCO per li e fù ggo no. 11 ca ne fa 
festa al padrone, quando torna a casa. 
Gli co rre in con Irò sco din zo lan do, ciò è 
di me nan do ce le re men te la co da. Il 
ca ne da guar dia dà a wi so co suoi 
la tra ti de Ile per so ne che èn tra no in 
ca sa. E sso dà prò ve di mol ta fe di I tà. 
Il gior no se ne sta qua si sem pre 
a eco va ccìa to nel can to del fo co la re. 
Sem bra poi Irò ne , so uno len to , Ire ddo- 
lo so. Ma la no tte, an cor che sia fre ddo 
ri gi di ssi mo, ve glia fuo ri di ca sa in- 
tor no al pa glia io. E sso va so gge tto a 
u na te rri bi le ma la tti a , che si di ce 
idrofobia. Perchè non morda, gli si mette 
al muso un arnese di fil dì ferro detto 
mu so lie ra. Clii ù sta lo mor si ca to da 
un ca ne i drò fo bo man di sù bi to pel 
mè di co. 
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PROVERBI. 

Le ciance spesso riescon lance. 

Anco tra le spine nascono le rose. 

Cuor forle rompe ealtiva «torte. 

I/elefante non senle il morso della pulce. 

Crin da pagliaio abbaia e sta discosto. 

Chi troppo scende, con fatica rimonta. 

Chi cade in poverlà, perde ogni amico. 

Asino che ragghia, mangia poco fieno. 

Dove è manco cuore, ivi è più lingua. 

Chi va a cavallo da giovine, va a piedi da vecchio. 

Chi ha fallo il male, faccia la penitenza. 

Nessuna maraviglia dura pià di tre giorni. 

Chi troppo sale, dà maggior percossa. 

Aiìiore non si Uova al mercato. 

Corruccio è vano senza forte mano. 

Piccolo ago scioglie stretto nodo. 

Se non pr.oi portar la seta, porla la lana. 

Povero è quello che desidera assai. 

Meglio soli, che male accompagnati. 

Chi accarezza la mula busca de'calci. 

La vita deiradulalore poco tempo sta in Gore. 

L'avarizia è scuola d'ogni vizio. 

Lontananza ogni gran piaga sanà. 

Amico di tutti e di nessuno, è lutt'uno. 

Chi offende Tamico, non la risparmia al fratello. 

Chi a molti dk terrore, di molti abbia timore. 

Dove è stato il fuoco, ci sa sempre di bruciaticcio. 

Chi perde la roba perde molto, ma chi perde il cuore 

perde tutto. 
Meglio un aiuto, che cinquanta consigli. 
Meglio una sassata nella testa, che una ferita neironore. 
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// Gallo. 

Il gatto è animale fortemente carnivoro. Ha le un- 
ghie arrovesciale e inguainale, e le membra agilissime. 
Il gatto sgraffia chi gli dà fastidio ; ma esso a lasciarlo 
stare non molesta nessono. Il gatto domèstico si tiene 
per distrùggere i lopi. La nolle èscono dai buchi cvi ù 
' topini che girano per casa, e róiiono lutto quello che 
tròvano : il pane, i vestiti e anche i libri. Però il gatto 
non dorme: va di qua, va dì Ik; fa la guardia: i lopi 
non pòssono uscire: se escono , esso li mangia; così 
ne tiene pulita la casa. Il gatto ha la pupilla capace 
di vedere al buio. La voce naturale del gatto si è di 
miagolare o gnaulare. Quando minaccia colia bocca 
aperta si dice che soffia. Se ha guerra col cane si ar- 
ronciglia, cioè si raccorcia in sè, inarca il dorso, leva 
in allo la coda, rabbuila il pelo e solììa, per minacciare 
e porsi in difesa. Del resto non ha un pelo torto: è 
lutto liscio, tulio pulito, tutto composto, impariamo an- 
che dal gallo a essere pulili, a lug^nre la pollroneria, 
e a fare il nostro dovere con diligenza. . 

ai. 

Degli Uccelli, 

» 

Gli uccelli hanno il corpo ricoperlo di penne. Ilanno 
il becco di varia forma. É adunco o robusto in quelli 

che lacerano le carni de^li aiin iuiimali, come nei 
falchi. £ sottilissimo e allungato in altri per guidare 
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la lingua oe'càlici detiori. É largo io quelli che ricèr- 
cano ralimento neiracqoa. Gli uccelli depòngono le 

uova e non allkllaiìo la prole. I pulcini appona sbucciali 
hanno bisogno della cura dei geuilori per essere nutriti. 

Gli uccelli sono le più liete crostare del mondo. Per 
o^ni (liletlo e ogni conU'ntezza che hanno, coniano. Al 
di sereno e plàcido cànlano più che allo scuro e in- 
quieto. Nella tempesta si tàcciono, come anche fanno 
in ciascun altro timore che pròvano. Ma, passata quella, 
lòi nano fuori cunlaudo e giociHando gli uni cogli altri. 
Usano di cantare in sulla mattina allo svegliarsi; a che 
sono mossi da quel piacere che è generalmente a ogni 
animale sentirsi ristorati dal sonno e rifatti. Anche si 
railègrano sommamente delle verzure liete, delle vaU 
lette fèrtili, delle acque pure e lucenti, del paese bello. 
Agli uccelli fu assegnalo il canto e il volo. Essi ri- 
creano gli altri viventi colla voce, stando per Tordi- 
nario in luogo alto, donde ella si spande ali* Intorno 
per maggiore spazio e pervirne a maggior numero di 
uditori, idolto diletto e confurto ci porge 1 udire d canto 
degli uccelli. 

Tutti gli altri animali, quando hanno provveduto ai 
loro bisogni, amano di stàrsene quieti e oziosi. 

Cosi Tuomo selvaggio ama principalmente Tozioe la 
negligenza. Consuma quasi i giorni interi sedendo ne- 
ghiltusameote io silenzio nella sua capannetta informe o 
all'aperto, o nelle rotture e caverne delle rupi e dei sassi. 

Gli uccelli , dal tempo che sono schiusi dall' uovo 
insino a quando muoiono» salvo grintervalli del sonno, 
non si pòsano un momento di tempo. 
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a». 

Il paiie. 

Il pane h ralimenlo quotidiano degli uomini inciviliii. 
Esso è fallo di farina di grano impaslala, fermeniala , 

divisa in pezzi di varialissime fogge, e colli in forno. 

Il pane è la miglior cosa clic ci sia: pure, man- 
giandone troppo, fa male anche il pane. 

Cosi Tacqua è una cosa buona a chi ha sete; ma 
se il iìume goufla e allaga i campì è male. 

Il pane mangiato con miglior gusto è quello che si 
guadagna col proprio lavoro. 

Paue fresco ò quello che è collo di poche ore o di 
un dì ; se è cotto da molto tempo è duro. 

Quello che non è più fresco e non è ancor duro 
dicesi ralTermo. 

Il pane fatto di Ror di farina si chiama pan buffetto, 

È detto pane inferigno quello, nella cui farina, stac- 
ciala alla grossa, è mescolalo alquanto cruschello. 

Pan mescolo ò quello che si è fallo con farina di 
frumento mescolata con quella di ségale, o altra. 

il pan bianco e fresco, che in abbondanza vien messo 
ogni giorno in tàvola a casa dei signori , è fallo col 
. grano sementato e raccolto dai contadini. Questi, du- 
rando tante fatiche, lògoranu le membra pei campi, e 
pòrtane a quelli il gran gentile per far loro mangiare 
il pan bianco, e lasciano per 9h le vecce e le fave, e 
hi contentano di un cibo ^rossoiar.o. 

83. 

Gli astri che pòpolano il firmamento sono in nùmero 
infinito. Tanti ve ne sono, i quali sodo appena visibili 
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ai noslri inguanti. Por saranno immensamente pift grandi 

della terra che abitiamo. 

La loro immensa disianza è quella che ce li fa parer 
piccoli punii luminosi. 

La gràndine cagiona molte dovaslazioni. Esi^a spèr- 
pera ogni cosa, e i pòveri agricoltori vedono in un 
batter d'occhio distrutte le speranze delle loro fatiche. 
Ma proseguono sempre a lavorare la terra, e si afli- 
dano nella Provvidenza. 

Certi contadini èbbero i campi devastati da orribile 
temporale. Un padre di famiglia fece di luUo peraiu- 
tarli. Dopo molli anni la sua casa prese fuoco. Quei 
contadini e gli altri dei contomi accòrsero tutti a spè- 
gnere Pincendio, e in breve tempo la casa fu salvala 
dalie fiamme. 

Non sempre la pioggia precipita già a scroscio, a 
diluvio. Talora cade in forma di acquerùgiola, che ap- 
pena si scòrge , i^ebbene intanto il cappello e il cap- 
potto ne rimàngono inzuppati. 

PROVERBI. 

Le callive compagnie conducono l'uomo alla forca. 
Soli non si starebbe bene nemmeno in Paradiso. 
Tanto è ladro chi ruba che chi tiene il sacco. 
Chi non può ber nell oro, beva nel vetro. 
Chi si contenta di poco, trova posto in ogni loco. 
Quando è caduta la scala, ognuno sa consigliare. 
Chi non crede alla buona madre, crede poi alla mala 

matrigna. 
Lo scritto non si manda in bucato. 
Chi buon guadagno appetta, non si stanca. 
Chi delitto non ha, rossor non sente. 



Digitized by Google 



44 

Doy'è il guadagno, si paga volentieri la pigione. 

Il popolo piange, quando il tiranno ride. 

Perchè vada il carro, bisogna ungere le mote. 

I bravi alla guerra e i pollroni alla scodella. 

Beva la feccia chi ha bevuto il buon vino. 

Chi fa luUe le feste, povero si veste. 

Malta è quella pecora, che si confessa al lupo. 

Chi non rassetta il buchino, rassella il bucone. 

Chi ha provato il male, gusta meglio il beue. 

Chi dellaltrui si veste, presto si spoglia. 

La vecchiaia viene con tutti i malanni. 

Chi nou fa beue in gioventù, stenla in vecchiaia. 

Meglio un magro accordo, che una grassa sentenza. 

Quando il cieco porta la bandiera, guai a chi vien dietro. 

Gol giorno ventuno di sellembre è finita Testate e 
incomincia Tautunno. 

L'uva sulle viti è matura. Belli sono i gràppoli cogli 
àcini bianchi, neri o vermigli. I buoni contadini, che 
han piantato e che coltivano la vite, per dissetarsi, van 
piluccando qualche grappolo, e ne gettano via il raspo. 

ÀI tempo della vendemmia vanno a cògliere Tu va; la 
méttono nelle bigonce e la pigiano; poi portano le bigonce 
a casa, e le vuotano nel tino. Quando il tino è pieno, 
vanno a pigiare I uva anche lì, e la pigiano più volte, 
perchè tutto il mosto esca dagli àcini e si converta in vino. 

Quando Tuva è stata qualche tempo nel tino, i con- 
tadini danno la via al mi.o spremuto da essa, e lo 
ripóngono nelle bòtti. Questo si dice svinatura. Dopo 
rimane nel tino la vinaccia, cioè i raspi coi fiòcini e 
vinàccioli. La vinaccia ammontata fermenta e si riscalda. 
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Il viuo è bevanda gradévole al gQsto ed ùtile alla 

salute degli uòmini che lavòrano. Ma tulli ilèvono es- 
sere discreti a Lèverlo, perchè il troppo cagiona molti 
mali e grandi pericoli. Cbi abnsa dei doni di Dio si 
abbrevia la \iia, soggiace al dolore, e commette colpe 
che dévoDO èssere punite. 

PROVERBI. 

La morie non guarda solainenle nel libro de'vecchi. 

Più vale ruUimo che il primo riso. 

Chi ha dentro amaro, non può sputare dolce. 

Il villano nobililalo non conosce suo paronlalo. 

Chi è uso alle cipolle, non bada a' pasticci. 

La troppa umiltà viene da superbia. 

Il tempo bene speso è un gran guadagno. 

Si dura più fatica a tacere, che a parlare. 

Parla poco e ascolla assai, e giammai non fallirai. 

RACCONTO. 

Un filòsoro, studiando, era molestato da una mosca. 
L*avea cacciala da sè gran nùmero di volte; ma essa 

tornava sempre a poskrsegli sul naso. Egli, invece di 
andare in còllera contro l'insislonza di si piccolo ani- 
maletto, potè delicatamente prènderlo fra le dita ; aperse 
la finestra, e la mandò fuori dicendo : la terra è tanto 
grande, che tulle le crealure pòssono avervi il lor 
posto, senza che Tuna molesti raltra. 

Il bue ci è utilissimo, perchè porla di gran càrichi, 
e serve ad arare la terra: esso ha una grandissima 
fòrza. Una bestia che ci dà tanti vantaggi non dovrebbe 
essere disprezzata. 
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La tigre, il leoDe , it leopardo sono aoimali oaroi* 

vori, dannosi e terribili, che vivono di distruzioni d'al- 
. Iri animali, ed assalgono lo slesso uomo. 

Grinseilivori sarèbbero animalelli benèfici, ma le 
talpe prodùcono grandissimi danni alle radici delle piante, 
fra le quali ricèrcano la loro pastura. 

Il pelo finissimo delle lepri e del castoro serve a 
fabbricare il feltro pei cappelli. 

Lo scolaro che tiene i quaderni e i libri disordina- 
tamente, ed ba le pigine stracciate o scaraboccbiale, 
è colpévole di negligenza, dì sregolatezza. 

Un giovine sarebbe stalo abilissimo stipettaio ; ma 
preso dalla poltronàggine, non volle lavorare, e s'ab- 
bandonò piuttosto al ladroneggio. Gli fu fatto il pro- 
' cesso, e fu coslrollo a finire la sua vita ne^lle carceri. 

Lo scolaro svogliato e disubbidiente può meritarsi 
lo sfratto dalla scuola, affinchè il pèssimo esempio ch'ei 
dà non avvezzi male i suoi condiscepoli. 

Giàcomo, che quando lavorava e guadagnava bene, 
volle sempre spèndere ogni frutto del suo sudóre, è 
ora ridotto in tanta miseria, che fa proprio compassione. 

Fabio, lavorando molto bene, spendeva sempre meno 
del guadagno. Quando sua madre non aveva bisogno 
dei suoi quattrinelli, invece di consumarli nel lusso, 
nei divertimenti , nella gola o nel giuoco del lotto, li 
metteva in serbo e li faceva fruttare. 

Teresa era una tessìtora àbile, onesta, diligente. Il 
suo guadagno le dava modo di passare una vita più 
agiata: ma essa era mollo caritatévole: aveva alcuni 
parenti pòveri e càrichi di famiglia: era perciò sempre 
applicata al lavoro per avere da assisterli meglio. 

(]bi scialacqua la festa, stenta i giorni di lavoro. 
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Quando il padre fa carnevale, affiglinoli lecca far la 

quaresima. 

Cbi è inciampato nelle serpi, ha paura delle lucerlole. 
Tra galantuomini una parola è strumento. 

Chi parla per udita, aspelli la mentila. 
Chi non rispelta non è rispellato. 
Non metter bocca dove non ti tocca. 

Meglio avere in borsa, che slare a speranza. 

86. 

Della pace. 

Le malvage persone non pòssono mai aver pace. 
L'uomo che in pace trae sicura vita, non può mai 

aver poco. 

La pace è sopra tutte le ricchezze e grandezze del 
mondo. 

Un barone aveva guerra con un conte , che aveva 
morto suo padre; e ogni dì guerreggikvano insieme. 11 
barone si levò una notte solo e andò al castello del sno 
nemico. Il conte, vedendo che egli era senza arme ed 
era solo, gli fece aprire la porta, e corsa ad abbrac^ 
Giare il sno nemico. Il barone gitlòglisi apiedi pian- 
gendo. E così fècero pace di quelle offese che s'erano 
fatte. Nè da poi furono mai fratelli che tanto s'amàs- 
sere, quanto fècero essi. 

Del timore. 

Il vizio del Umore si può appropriare alla lepre, che 
è la più paurósa bestia che sia al mondo. Essendo in 
un bosco e udendo stormire foglie che si muòvono pel 
vento, iaconlauenle fugge. 
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Nessuna cosa fa Tuomo pauróso quanto la rea co- 
scienza. 

Il re Dionisio era il più vile e il più pauróso nomo 

del mondo : e per (|upsla cagione non poicva mai avoro 
bene alcuno. Un suo amico luUodi gli lodava la sua 
vita. Il re lo chiamò un di e mUelo nella sua sede. 
Gli fece accèndere scilo un gran fuoco, e di sopra la 
lesta gli fece appiccare una grande spada, legata con 
una sétola di cavallo; e intorno gli mise tutte le gioie 
ch'egli aveva. Guardando coslui Ih dov\^gli era, [jrtgò 
il re che lo lasciasse partire di quel luogo. Così multi 
starebbero con disagio nella condizione dei ricchi e di 
coloro che pàiono fortoDali. 

97. 

RACCONTO. 

Francesco era un uomo laborióso e onesto, un padre 

di famiglia ecònomo, previdente. La mo<;lie si guada- 
gnava il pane col tèssere la seta ; la figliuola faceva 
lo stesso. Il maschio era servente nello spedale, e met- 
teva in casa una buona parie della sua paga. La moi^lie 
mori di mal di petto 1 il pòvero vedòvo non trovava 
ben di sé dall'adlizione. Non si potè risòlvere a star 
più in quella casa da lui abitata fin da piccino. Il do- 
lore lo fece sgomberare. La càmera della defunta restò 
sempre chiusa. Del letto ei fece un'elemosina alla fa- 
miglia più tribolata del vicinato. Cinqne creature, che 
da un pezzo si accovacciàvano tulle insieme sopra un 
canile^ potèrono almeno slargarsi e dormire sul mór- 
• bido e nel pulito. Anche il vestiario usato fu tutta 
eredità dei più pòveri. Al védovo ed ai (ì^liuoli ri- 

manèvano le memorie della virtù e degli affetti con- 



Digitized by Gopgle 



49 

ingali e maternL Né avevano bisogno di andare a lèg- 
gerle sopra una lapida al Camposanto. 

Gira lo sguardo sulla pianura. Vedi i casolari dei con- 
tadini in mezzo al verde dei pkmpani; vedi i campi 

ricoporli di ^rano quasi maturo, le siepi fiorile, i vasti 
prati e i ruscelli che li baguano; odi il muggito .delle 
mandre, il fragóre delle acque, che, dopo aver fatto 
girare le ruote dei mulini , si precipitano e corrono 
mormorando fra gli àlberi. Non è questo uno spettàcolo 
che ricrea? 

Il sole a poco a poco è rimasto coperto dai nftvoll. 

Larìa è meno tièpida; anzi è divenuta quasi fredda 
e pungente. Siamo di giorno, e quasi è buio come di 
sera. Il vento, che ha portato questi nùvoli dalle mon- 
tagne, tira più forte di dianzi. Già piove poco lontano 
di qui. Ecco, i baleni ; ecco lo scoppio del tuono. Ma 
la pioggia cade anche qui. I baleni e i tuoni sono più 
frequenti. L'acqua viene giù a diluvio, e il vento im- 
petuòtio la fa bàttere con forza nei vetri delle finestre, 
fi Olì temporale. I rigàgnoli delle strade sono larghi 
come torrenti. Ma intanto il cielo si rischiara. I nù- 
voli« che si sono sciolti in pioggia, non cuoprono più, 
come prima, i raggi del sole. Più qua e più là torna 
a farsi vedere l'azzurro del cielo sereno. Il vento è 
cessato; il tuono si sente appena, perchè ora è molto 
lontano. Osserva, osserva quanto è bello nel cielo quel 
grand'arco di varii colori! È l'arcobaleno o iride. I.o 
fanno comparire i raggi del sole rotti dalle goocie del- 
Tacqua. Il temporale è cessato. L*aria è più pura. U 
campagna pare più verde, e gode della pioggia ch'ha 
irrigato la terra ch'era riarsa dal sole, 
4 Gamohati, SUlabahOn 
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L'invidia, 

L'invidióso si addolora del bene altrui e si rallegra 
del male. 

Nisnon ma^rgior tormento è al mondo come la in* 

vidia: la ove è la invidia non [)iiò èssere amore. 

La invidia fa parere alle persone maggior biada ne- 
gli altrui campi che ne*suoi. 

Chi ha in sè invidia non può mai amare nessuno ; 
sicché nelle persone non può èssere maggior vizio che 
la ioYidia. 

Caino, vedendo che tulle le cose moliiplicàvano e an- 
dàvano pròspere ad Abele suo fralello, perchè egli co - 
ooseefa i s«oi beni da Dio, lo uccise per invìdia. Que- 
sto fu il primo sangue che fu sparso sopra la terra. 

a». 

la bugìa. 

il bugiardo cela la verità per ànimo d'ingannare al- 
trui. Anche le bugie che si dicono per diletto è male 
a dirle a chi le può schivare. La bugia è simile alla 
talpa, la quale non ha occhi e sia sempre sotterra; e 
s'ella appare all'aria, iocontaDenle muore. 

La bugia, quando il lume della verilà la vede, in- 
contanente muore come fa la talpa. 

Un ragazzo un giorno disse una bugia: tutti i suoi 
compagni lo sèppero. Egli promise che avrebbe sem- 
pre detto la verità* Ma pochi giorni dopo il cattivello 
disse un'altra bugia. I compagni cominciàrono da quel 
giorno a chiamarlo il bugiardo ; e quando raccontava 
una cosa , nessuno lo credeva più. Quel disgraziato 
bambino bisognò che lasciasse la scuola; nessuno lo vo- 
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leva più; Dessuoo gli credeva. Si deve dunque dire 
sempre fermamente la verità. La verità del parlare 

vada iuuanzi a iuUe le opere lue. 

Vavarizia. 

Lavare ha soperchia cupidigia di avere e acquista 
ingiuslamonlc. Esso liene qui'llo che è da rendere , e 
lascia guastare le cose che egli ha, innanzi che VO' 
terne dare ad alimi. Totii i vizi invèccbiauo nella per- 
sona, ma l'avarizia diventa sempre più gióvane. Chi 
amerà le ricchezze non avrà mai fruito di quelle. A da- 
nari si vuole comandare, e non mai ubbidir loro. L*a- 
varo non si conlenla mai, nè si riposa per lungo tempo. 

Fu uno che aveva nome Gemino , il quale tulio il 
tempo della vita sua non aveva fatto altro che acqui - 
stare avere, e mai non s'era polulo saziare. Era di- 
venuto ricco sopra tulli i cittadini della sua terra e 
della città. £ pensando a ciò, si chiamò i tre suoi fi- 
gliuoli e disse loro: lo vi prego , figliuoli miei , che 
voi spendiate largamente dove si conviene: schivale 
Tavarizia siccome la morte : eh' io Tho conosciuta per 
uno de'pàssimi viti e de^maggiori che siano al mondo. 

40. 

RACCONTO. 

In una terrìbile inondazione Tacqna aveva rovinato 
il ponte di un fiume. Rimaneva ritta solamente otia ca* 

sùpola con dentro la famiglia che l'abitava. 0^^^^' in- 
felici chiedèvano soccorso ad alte grida, perchè la furia 
deiracqua faceva crollare anche la casa, ma nessuno 
ardiva d esporsi a lauto rischio per soccórrerli. Passa un 
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contadino, vede il pericolo, salta in una barchetta , a 
fona di remi a'accosla alla casa, fa coraggio alla fa- 
miglia che si cala nella barchetta con una corda, e li 
conduce tulli salvi alla riva. Un miiiulo dopo la casa 
era precipitata e sepolta nelle onde 1 11 contadino ri- 
lìulii ugni premio, e parte esclamando: 11 mio lavoro 
basta per campar me e i miei lìgliuoli; io nun ho fatto 
che il mio dovere. Non fu neppure conosciuto dalla 
folla che riempiva Tarla di applausi. 

41. 

Amore verso i gtìiitori. 

Ama prima Iddio, poi tuo padre a Ina madre e il 

paese dove sei nato, vale a tino la Ina patria. 

Ai genitori siamo tenuti per inclinazione naturale, 
per comandamento di Dio e pei ricevuti benefiit. I 
genitori nùlrono i figliuolini, per essi faticano, per 
loro cercano le ricchezze. I figliuoli non dèvono mai 
contristare i genitori in tolta la loro vita. Il voler bene 
non consijsle nel dirlo e nel dare dei baci ; ma nel 
fare sempre quello che dicono, obbedire sempre, non 
dimenticar mai le loro parole. La maggior premura dei 
figliuoli verso i lor genitori dev'èssere quella di poter 
rèndere ad essi il bene che ne hanno ricevuto. Le ci- 
cogne, quando i padri o le madri loro per veccbiecza 
pèrdono le loro penne, e non sono piùaceònce a cer- 
care ì loro cibi, scaldano le fredde membra, e pro- 
cacciano loro Tesca. Cosi con pietosa vicenda, esuendo 
gióvani, rèndono quello che essendo piccoli ricevettero 
dai padri. Nel nutrimento massimanuMile convienesov- 
venire a padre e madre, ai quali siamo ^ebitori più 
che a noi medésimi. 
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Onora la vecchiaia di Ino padre e di lua madre, e 
so6iieui coloro che li banno dato la vila. 

Con le lue virlA, col luo lavoro e col lao guadagno 

lu devi èssere il eoaforlo dei iuoi vecchi. 

4». 

Amor della palria. 

A ciaseiino sua patria è mollo cara. Eziandio 
ucc(>lli volanti per l'aria amano i loro nidi. È comune 
coititime e naturale inclinazione Tamare la (latria. La 
patria non b sollanlo il paese dove siamo nati, ma è 
luUa quella terra dove gli abitanti pàriano la 8le*^<a 
lingua ed hanno le slesse memorie e speranze. Noi 
siamo Italiani, je molli e grandi sono i doveri che (juo- 
sto nome c'impone. La patria ci ha nutricali, e ci ha 
recali infino a questa età, e ci ha goernili di buone 
leggi e di ottimi costumi e d'onestissimi insognamenli. 
Niuno può servire utilmente la patria, se non sa es- 
sere figliuolo vero di "Dio, padre di lutti gli uomini ; 
se non sa èssere virtuóso nella societh. L'umile agri- 
coltore, il modesto artigiano, il buon padre di famiglia, 
la madre affettuosa e diligente neUVdttcare i figliuoli, 
ìimano e sèrvono la patria con mèrito e con ùtile. Ma 
ogni terra è patria del virtuoso: come il mare de'pesci 
e come tutta laria è degli uccelli. 

RACCONTO. 

Un contadino fu lasciato erede d* una piccola casa 

del suo villaggio. Era questo rùnico suo avere, ma 
colla sua robustezza e colliudastria trovava modo ^li 
consolare il suo cuore, porgendo ai più pilori di luì 
qualche alleviamento. 

9 
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Un giorno appiccossi il faoco ad una casa, e già 

mioacciava di àrdere luUo il villaggio. 11 contadino dal 
campo ch'ei lavorava vede t'incendio, lascia i buoi che 
ba già discioUi dairaralro, e vola al soccorso. 

Inlanlo ch'egli è tulio neirallnii scampo, viengli ri- 
ferito che la casa di lui sia per girsene in faville. E 
quella del mio vicino ? ei grida. E questa pure oramai 
aggiùngono le fiamme. Ciò dicendo, a tutlalena divo- 
rando la via, èccolo alia porla del suo vicino. Aiutato 
dagli astanti, s'arriimpica sn per le finestre. PrènM>no 
gli spettatori. Ma nell'istante die incomincia a rovinare 
il tetto, vèggono aprirsi le porte, ed uscire il conta- 
dino che si reca fra le braccia avvolto in un lenzuolo 
un maialo. Ecco, o cittadini, egli esclama, di che io 
più mi doleva, che delle mie pancacce é del mio desco. 
Questo infelice, noto a me solo, da me solo poteva a- 
spetlare lo scampo.* 

43. ' 

PROVERBI. 

Avaro agricolior non fu mai ricco. 

Casa fatta e vigna posta, non si sa quel che la costa. 

Chi ha carro e buoi, fa bene i falli suoi. 

Il vecchio pianta la vigna eilgiòvine la vendemmia. 

Lavoratore buono, d' un podere ne fa due; cattivo, 
ne fa un mezzo. 

Le beslie vecchie muòiona nella stalla dei conladini 
minchioni. 

La vanga ba la punta d'oro. 

Tante tramute, lanle cadute. 

Terra coUtvatai ricolla sperata. 
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Ire cose vuole il campo : buon lavoralore, buoo seme 
e buon tempo. 

Chi sia rermo iu casi avversi, buon amico può te- 
uersi. 

Amico non è eonoscioto, finché non è perduto. 
Val più UD amico che cento pareoU. 
Amore oou è senia amaro. 

I primi amori sono i migliori. 

Chi ha rubato la vacca, può rubare il vitello. 

Chi tieoe il piede iu due staffe, spesso si trova fuori. 

L*inganno va a casa detriogannatore. 

Chi non può dare airàsino, dà al basto. 

Dcoaro sepolto non fa guadagno. 

Gli àlberi grandi fanno pii ombra che frutto. 

II (»ne si alletla più colle careiie« ohe <ioUt catena. 
Più vaie un pan con amore, che un cappone con 

dolore. 

A chi è aiMato ogni eihù k grato. 

Chi va al mulino s infarina. 

lina pera fràdicia ne guasta un monte. 

Ai cani e ai cavalli magri vaont addoiso le mosche. 

A gran lucerna grosso stoppino. 

Chi ha il capo di cera non vada al sole. 

Chi ha men ragiane grida più forte. 

I peuci grossi mhngiano i piccini. 

Non si sente le campane piccole, quando soònano le 
grandi. 

Piccola scintilla può bruciare una villa. 
Un'ora di buon sole rasciuga molti bocati. 
Al cieco non $i moetra la 8lrada< 

II mèdico pietoso fa la piaga verminosa. 

A fame pane, a sete acqua, a aonao panca. 
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Il GODtentarsi di poco è ud boccone mal conosoialo. 
Quel che si fa all'oscuro apparisce al sole. 
Buooa iocùdine non teme martello. 
Chi ha il méstolo in mano, fa la minestra a 
modo suo. 
Corpo satollo Don crede al digiuno. 

I débiti e i peccati créscono sempre. 

Chi ha casa e podere, ha più del suo dovere. 

II fabbricare è nn dolce Impoverire. 
È meglio dar la lana, che la pècora. 
Il primo scudo é il più dinicile. 

Il piè del padrone ingrassa il campo. 

La massaia che va in campagna, perde pià che non 
guadagna. 

Can veccbio non abbaia invano. 

Chi non fn soldato, non sarà boon capilano. 

La castagna di fuori è bella e dentro ha magagna. 

Non ogni verde ha fiore, non ogni fiore ia frutto. 

Dove bisogni fatti, le parole non bhstano. 

Un piccol nùvolo guasta un bel sereno. 

Assai vince chi non gioca. 

Il gioco ha il diàvolo nel coro. 

Lavoro fallo di notte non vai tre pere colte. 

Gióvane ozioso, vecchio bisognoso. 

Gióvane senza esercizio va sempre in precipizio. 

Non c'è il peggior frullo di quello, che non malura 
mai. 

Se il giovane sapesse, e se il vecchio potesse, e* non 

c'è cosa che non si facesse. 

L'àsino, quando ha mangiato la biada, tira calci al 
corbello. 

Bandiera vecchia fa onore al capitano^ 
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Un bel morir tutta la vita onora. 

Acqua che corre non porla veleno. 

Chi tosto s'adira, tosto si placa. 

La còllera della sera va serbata alla mattina. 

Il pane degli altri ha sette croste. 

Più fa prò il pane asciutto a casa sua, che l'arrosto 
a casa d'altri. 

Casa mia, casa mia, per piccina che tu sia, tu mi 
sembri una badìa. 

Mal senza liberti si gusta il bene. 

Meglio un'oncia di liberta die dieci libbre d'oro. 

Sanità e libertà valgon più d'una città. 

Servi a principe e a signore, e saprai cos'è dolore. 

Chi burla lo zoppo, badi d esser diritto. 

La luna non cura l'abbaiar de*cani. 

Chi esce fuor del suo mestiere, fa la zuppa nel pa- 
niere. 

Dove stringe la scarpa non lo sa che chi T ha ia 
piede. 

Le ròse cascano, e le spine rimangono. 

Oggi in canto, domani in pianto. 

Morto il leone, fino alle lepri gli fanno il salto. 

Alb<To spesso trapiantato mai di frutti è caricalo. 

Il trotto deli àsino dura poco. 

A cattivo lavoratore ogni zappa dà dolore. 

Chi sì cava il sonno, non si cava la fame. 

Il sangue d($' poltroni uou si muove. 

Il teoipo bene speso è un gran guadagno. 

Letto e fuoco fanno Tuom dappoco. 

Il caldo de'lenzuoli non fa bollir la péntola. 

L'ozio è la sepoltura d'uu uomo vivo. 

Uomo lento uon ha mai tempo. 
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Se ognuno spanasse da casa aoa, tolta la città sa- 
rebbe nella. 
In bocca chiosa non c*èotrano mosche. 
Al canto Toccello, al parlare il cervello. 

Chi scialacqua la fesla, stenta i giorni di lavoro. 
E meglio il pan nero che dura, che il bianco che 
finisce. 

Elba che non ha radice muore preslo. 

A grassa cucina, povertà vicina. 

Le piccole spese sono quelle che Tuòtano la .borsa. 

Quallnno risparmialo, due volte guadagnalo. 

Tanto sparpaglia una gallina, quanto radunan cento. 

Le paure e le sciagure fanno sodar di gennaio. 

Fortuna i forti aiuta o i timidi rifiuta. 

Fuor del pericolo ognuno è bravo. 

A goccia a goccia s'incava la pietra. 

La vigna pampinosa fa poca uva. 

Le parole non èmpiono il corpo. 

Dietro il fumo viene la fiamma. 

Presto e bene non stanno insieme. 

La gatta frettolosa fece i gattini ciechi. 

Chi non comincia non finisce. 

Chi non sollécita perde loccasione. 

Chi piange il morto indarno s'affatica. 

Dove non è rimedio il pianto è vano. 

Di buone volontà è pieno Tinferno. 

Meglio avere in borsa, che stare a speranza. 

Il tempo buono viene una volta sola. 

Mentre il cane si gratta, la lepre va via. 

Nel^bosco tagliato non ci stanno assassini. 

Val pià ona cosa fatta che cento da fare. 

Acqua minuta bagna e non è creduta. 
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Asiinenza è prima medicina. 

Chi va a lello senza cena lulla nolle si dimena. 
Chi vuol viver saoo e leslo mangi poco ecenìpresio. 
E meglio coDsomar le scarpe che le lenzuola. 
Il male viene a canale e va via a once. 
Ogni mal fresco si sana predilo. 
Pane fiDcbè dura, ma il vino a misura. 
Poco cibo e nullo affanno sanila nel corpo fanno. 
Vita quieta, noeote heta, moderala diela. 
L*i|;noranza è madre della miseria. 
Airhsino non isla bene la sella* 
Dalla neve o colla o pesla non caverai altro che 
aequa. 

Al bugiardo non è creduto il vero. 

Acqua cheta rovina i ponti. 

Acqua t&rbida non fa specchio. 

La speranza è il pane de* miseri. 

La tàvola ruba più che non fa un ladro. 

Chi soffia nella pólvere se n'empie gli ocohi. 

Il freno d'oro non fa il cavai migliore. 

La scinamia è sempre scimmia, anche vestita di seta. 

L'acqua roviaa il pente e il vino la (esla. 

Vino e sdegno fan palese ogni disegno. 

Anche il sole passa sopra il fango e non s'imbratta. 

Nel latte si conoscono meglio te mosche. 

Vizio non punito cresce airinfioilo. 

Vizio rinato, vizio peggioralo. 

È meglio uo àsino che porti, che un cavallo che 
butti io lerra. 

Al cavai che corre non bisognano sproni. ^ 

Non si fa (ascio d*ognt erba, ma %\ ghirlanda d ogni 
fiore. 

* 
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TuUi dan paoe, ma noo come mamma. 
Quando la volpe prèdica, guardàtevi, galline. 
Dai gran parlili parlili. 
Chi iroppo corre spesso inciampa. 
Ogni troppo torna in fastidio, e ogni soperchio rompe 
il coperchio. 

Poco fiele fa amaro assai miele, e on piccolo vizio 
guasta molle virtù. 

Chi vuole che tulle le cose gli paiauo buone e dolci^ 
le usi rade volle. 

Siccome Tacqna ammorza il fuoco, cosi la cortesia 
aoìinoiza i difelli delle persone. 

L erba cuopre il prato, e la cortesia coopre i diretti. 

Solo la virtù fa gli uomini gentili. 

I/uomo senza amici è come il corpo senza l'ànima. 

L'ira acceca Tuomo e non lascia conoscere il vero. 

Come il vino inebria le persone, cosi fa la soper- 
chia volontà del parlare. 

A nessuno è troppo il lacere, ma è troppo il favellare. 

Chi palesa i segreti del suo amico perde la fede, e 
mai non troverà amico al suo ànimo. 

Nessun animale ha due lingue, se non Tuomo e la 
fémmina. 

Essere di due lin<rue, è una parola dire innanzi ad 
altrui, e poi di dietro lutto il contrario. 

Spesse volte fanno meno che gli altri coloro che 
faniìo grandi parole. 

Innanzi che il fuoco scappigli, il iunìo si leva; iu- 
naozi che il sangue si spanda, èscono le bestemmie e 
le minacce. 

Il dolce parlare rompe rira, e il parlar duro molti- 
pllca il furore. 
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La dolce parola molOplica gli amici e mitiga i nemici. 

Chi ha la trave nel suo occhio dice al compagno 
che si tolga la fesl&ca dai suo. 

.La lin<^ua dimostra qiu'l che è ascóso noi cuore. 

La breve orazione passa il cielo; onde tatle le cose 
brevi sono ornale di gran bellezze. 

Non amare il dormire, acciocché la povertà non ti 
assalii;». 

Malinconia è morie e sepoltura della vita deiruomo. 

Liberalità è dare con misura alle persone degne, e 
clì(^ SODO biso<i:nose. 

Dividi i denari col fratello e coiramico, quando bi* 
sogna, e non li nascóndere sotterra. 

Maggior tristizia non ò al mondo come convenir vi* 
Tere dello allroi*, impara qualche arte, chè Tarte non 
si parte mai dalla persona. 

Le ricchezze, che sono io breve tempo acquistate, 
tosto vèngoDo meno. 

Le ricchezze, che sono a poco a poco raccaUate, si 
moltiplicano e vanno innanzi. 

Il ricco non acquista le ricchezze senza fatica e non 
le tiene senza paura, e non le lascia snenza dolore. 

Non dispn*giare la cosa piccola , perchè ella può 
avere cresc!mento. 

Quando Tànimo si divide a cose molle, diventa mi- 
nore a ciascuna. 

Meglio, è èssere corretto dal savio, che per falsa lode 
di stolti èssere ingannato. 

L'uso è solo quello che fa buon arlèGce. 

Facendo spesso quelle medésime opere si gèneranel- 
Tanimo virtb e potere di operare le simili. 

Ben vivendo e bene insegnando lu ammaestri il po« 
polo come debba vivere. 
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Pìà forti flOBO gli esempi che le parole, e più piena- 

menle s'insegna con opera che con voce. 

Squarcia rauimo lo spesso ricordare i benetìzi che 
l*aonio ha dati. 

Non si conviene i servigi e i doni rimproverare. 

LEVATA DEL CONTADINO. 

Il padre di famiglia conladino, fallo il suo primo 
SCUDO profondo e sodo di tre ore, come quello che è 

stracco dal battere, da! segare il grano, arare, zappare 
0 potare, secondo i tempi, con rivoltarsi sulTaltro lato, 
leggiermente ne dorme due altre* E svegliato ch'egli è, 
sa che fra due terzi d'ora Taurora vuole spuntar fuori; 
ode i suoi galli e sente ruminare il suo besliame in 
quel silenzio della notte ; e rizzatosi con il segno della 
croce si melte la prima scorza, esce del letto, e alla 
flueslra fattosi dà un'occhiata al cielo; e nel ringra- 
ziare Iddio con la mente della conservazione dei suoi 
beni e della sanila della casa sua, vede le stelle, che 
sono il suo oriuolo, a che segno lesone, e con il co- 
minciare il paternostro se ne va a far lame : rivede i 
buoi, dk loro Tasciolvere, e fa che si rizzino; e cosi ri- 
stora tulle 1 altre mandre. Quivi gli sono attorno i cani 
e le gatte. Onde, dato di piglio nella madia a certi 
orlicci di pane, allula quel desiderio del loro appetito; 
e intanto si fa conoscere di casa il principale. £ così 
vestitosi al fresco o al fuoco, secondo i tempi, e con 
Pacqua rinfrescatosi le mani e il viso, va poi adagiando 
raralro, cercando altorno se v'è guasto nulla ose qual- 
cosa vi manca; il pungolo, le corde e quanto gli fa 
bisogno. In questo , la sua vecchia ha cominciato a 
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farsi sentire desia: onde Ja brigala, sonneochiaodo , 

mezza nel sonno (che pure la gioventù è alquanto (iif- 
iiciie a svegliarsi) sente qualche baiata di cane e io- 
vigliamenlo di casa, e viene svegliala dal credere o 

che sia ora (Italie faccende o che qualche cosa gli ab- 
bia a far levare; e di sopra e di sotto saltano in piedi. 
Alla fine vestiti, se ne vanno con i buoi giunti accampi 
con grande allegrezza cantando e rallegrandosi del bel 
sereno, che uou si trova tal diletto maizgiore. Là veg- 
gono il lor frumenlo crescere, le lor vili empiersi di 
liquore, i loro frutti condursi a bene e le biade sta- 
gionarsi. 



ri NE. 



DejpOiUato il 5 dicembre 1804, 
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